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H. M. OAET'OBA

HABUAHHA CTYAEHTIB MOBHUX CITELIIAABHOCTEW HAITMCAHHA
AB3AILTY AK CTPYKTYPHOI OAMMHUIII AHTAOMOBHOTI'O ITMCEMHOT'O
TEKCTY

Pozensamymo nousmmsa absayy sx 3aco0y N02IKO-KOMNO3UYIUHO20 YNEHYBAHHA NUCEMHO20 MEKCMY.
Buceimneno npunyunu nodyoosu memamuyno2o ab3ayy ma NPUSHAYEHHs MONIKANbHO20, OOROMINCHO20 i
3aknouHo20 peuens. Konkpemusosano eminns nanucanna absayy. Pospobneno epyny enpas, cnpamosamux ma
PO36UMOK  BUSHAYEHUX YMIiHb ) KOHMEKCMi (QOpMYy6anHs aHNOMOGHOI KOMNEMEHMHOCMI 6 NUCbMI.
3anpononosana nocnioognicme 6npag nepeddaiac NOKPOKose HAGUAHHA HANUCAHHA PI3HUX 3 NPUSHAYEHHAM
MUnié peyens i3 NOCMYNOSUM Nepexoo0oM 00 NPOOYKY8AHHS GUCIO6NI08aHHA Ha pisHi ab3ayy. Tlokazano, wo
saviciuge micye 3aimMaioms napHa ma pynoéa popmu pooomu, sAKi 3HA4HO 3HUICYIOMb 0i10 hakmopy cmpecy,
N06 A3aH020 3 NOPOOIHCEHHAM BUCLOBNIOBANb HA NUCLMI.

Knwuosi cnoea: absay, monikanvhe peuyeHHs, OONOMIdCHE peueHHs, 3aKIIOUHe peueHHs, VMIHHA
HanucauHs ab3ayy, 2pyna enpas, YOPMyEaHHs AH2IOMOEHOL KOMNEMEHMHOCMI 8 NUCbLMI.

H. H. OAETOBA

OBYUEHUE CTYAEHTOB A3bIKOBBIX CITELIMAABHOCTEW HATIMCAHUFIO
AB3AIIA KAK CTPYKTYPHOU EAVMHUIIBI AHTAOA3BIUHOTO
ITMCBMEHHOTIO TEKCTA

Paccmompeno nonsmue abszaya kax cpedcmea 10SUKO-KOMROZUYUOHHO20 HIEHEHUsl NUCbMEHHO20
mexcma. Oceewgenvl  NPUHYUNLL  NOCIPOEHUSL  MEeMAmuyeckoeo abzaya U  @YHKYUU MONUKATbHOZO,
BCTIOMO2AMENBHOR0 U 3AKTIOUUMENbHO20 Npedniodicenull. Bvisenenvl Konkpemuvie ymenuss nanucanus absaya.
Paspabomana epynna ynpasicnenuu, HANPAGNIEHHbIX HA PA3GUMUE  BbISAGIEHHLIX YMEHUN 6 KOHmeKcme
Gopmuposanusi  anenroazbIuHOU  KOMnemeHmHocmu 6 nucvMe. IIpednodcennass  nociedo8amenrbHOCb
VIpadiCHeHUll npeodnonazaem nOuA2080e 00YUeHUe HANUCAHUK) BbIUEYKA3AHHbIX MUN08 NPedsioNCEeHUll ¢
NOCMeENeHHbIM Nepexo0om K (OPMYTUPOBAHUIO BbICKA3bIGAHUL HA YPO6He ab3aya. YKazano, 4mo 6ajcHoe
MeCmO 3aHUMAIOM NAPHAsL U 2PYRNosdsi (opmvl pabomvl, KOMOpble 3HAYUMENbHO CHUdCAIOM Oelcmaue
@axmopa cmpecca, céa3aHHO20 ¢ NOPOAHCOEHUEM NUCOMEHHBIX 8bICKA3bIBAHU.

Knrouesoie cuoea. a63a14, monukajivbHoe npe()ﬂoofcenue, scnomozamesibHoe npedﬂoofceyue,

3aKmouUmenvHoe  Npeoniodicenue, YMeHus Hanucamusi absaya, epynna  ynpasichenui, —@opmuposanue
AHNOA3LIYHOU KOMNEMEHMHOCMU 8 NUCbMe.

N. ODEGOVA

DEVELOPING SKILLS OF COMPOSING A PARAGRAPH AS A STRUCTURAL
ELEMENT OF AN ENGLISH-LANGUAGE WRITTEN TEXT WHEN TEACHING
WRITING TO LANGUAGE STUDENTS

In the article the author explores the concept of paragraph as a means of logically structuring a written
text;, outlines the principles of arranging a body paragraph; examines the functions of a topic sentence,
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supporting sentences and a concluding one, identifies the specific skills of writing a paragraph; offers a set of
activities aimed at mastering the specified skills in the context of developing English-language competence in
writing. The suggested sequence of activities presupposes step-by-step practice in writing sentences of the types
mentioned with the gradual transition to composing complete paragraphs. Special attention is paid to pair and
group work for the purpose of lessening the adverse effects of writing-related stress.

Key words: paragraph, topic sentence, supporting sentence, concluding sentence, writing skills, set of
activities, developing English-language competence in writing.

®dopMyBaHHsS KOMIIETEHTHOCTI B MHChbMI € OJHHMM 13 HaHCKJIQIHINIMX 3aBJaHb CydYacHOI
METOJMKH BHKJIAJJAaHHS 1HO3€MHHMX MOB. TpPYIHOII, SKi CIITKAIOTh OBOJOJIHHS IUM BHJOM
MOBJIGHHEBOI JTiSTTBHOCTI, 3yMOBIIOIOTBCS, 3 OIHOTO OOKy, HWOTro crnenu]ikor, amke IMHCEMO
TIOPIBHSHO 3 TOBOPIHHAM, CIyXaHHSM Ta YHTAHHIM Tiependadae GyHKIIOHYBaHHS OUTBITOI KiTbKOCTI
MOBJICHHEBUX aHaJi3aTopiB, a 3 IHIIOIO — HETaTUBHUM CTaBICHHAM THX, XTO HAaBYA€ThCS, 0
MIPOJYKyBaHHS MICEMHUX TeKCTiB [4, c. 185-186; 9, c. 11].

Ha BupimieHHS 3a3HAYECHOTO 3aBAaHHS CIPAMOBAHO YHCICHHI HAYKOB1 JOCITIIKCHHS, SKi
BUCBITITIOIOTH NMPO0OJieMy (OPMYBaHHS iIHIIOMOBHOT KOMITETEHTHOCTI B ITUCHhMi, 30KpeMa, aHTTIHCHKOT0
MOBOI10. Pi3HWM acmekTaM HaBYaHHS aHMJIIHCHKOT'O MHCEMHOTO MOBIICHHS MPUCBSYEHI Mpaii TaKux
BITYM3HSHUX 1 3apyObkHMX yueHmx, sk B.B.bebux, I.E.Bopenska, E.B. Bacumbesa,
T. B. 'mazynosa, O. B. TopOynos, H. B. 3inykora, T.M. Kamenesa, O.I. Kacosa, T. M. Kopx,
I'. ®. KpiBuukoa, C. B. JIutBuH, O. O. Mockaneup,  O. B. Ilinceka, I'. C. CkypariBchbKa,
O. M. Ycrumenko, T. B. Xinsuenko, A. 0. Uydapmiuera, O. B. lllyp, D. R. Ferris, T. Haring-Smith,
J. Lane, E.Lange, A.Rothkegel Ta iH. Po3risHyTO mNpakTH4YHI # akajaeMidHi >XaHPH IHCHMA,
OOIPYHTOBaHO Ta PO3POOJCHO BIANOBINHY METOAWKY HaBUaHHS. Y Mexax Iiiei myOmikamii Hac
[IKABUTH MHTAHHS, SKE€ € aKTyallbHUM MJIs MPOJYKYBaHHS MUCEMHHX BHCJIOBIIOBAaHb y OUTBIIOCTI
JKaHpiB, — HABYaHHS HamMCaHHA ab3amy sSK CTPYKTYpPHOI OXWHUII MHCEMHOTO TEeKCTy. Mera CTaTTi
HoJsira€ B TOMY, OO0 PO3KPUTH CYTHICTh MOHSTTS «ab3alp, BU3HAYUTH BMIHHA, SKi 3a0€3MEUyIOTh
HOTO CMHCIOBY U CTPYKTYpHY LUTICHICTB, pO3pOOUTH TPYIy BIpPaB AJsl PO3BUTKY 3a3HAYEHUX YMiHb
i yac popMyBaHHS aHTJIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B ITUCEMi y CTYIEHTIB MOBHHUX CITEI[iaIbHOCTEH.

V crnoBHuKy MeTonmumuHuX TepMmiHiB E. I'. AzimoBa Tta A. M. lllykiHa a63ay po3TIATAETHCS SIK
«BIIIPi30K MUCEMHOTO ab0 IPYKOBAHOTO TEKCTY, SIKUM MICTUTH MOHAA(Pa3oBy €IHICTH abo il YacTHHY
Ta € 3acOo0OM JIOTIKO-KOMITO3WIIHHOTO dJNeHyBaHHS Tekcty» [1, c¢. 7]. 3 ormsgy Ha Te, mIo
nonaogpazoea €Onicms BU3HAYAETHCS Y TOMY K CIIOBHHKY SIK “‘CKJIaJTHE CHHTAKCHUYHE ITiJie, BIAPI30K
MOBJICHHSI y ()OpMi MOCIIIJOBHOCTI ABOX a00 OLIbIIE CaMOCTIHHUX pedeHb, 00’ €IHAHUX CIIIbHICTIO
TEeMU B cMHCJIOBI Omoku” [1, c. 269], ab3a1] TakoK Mae CKIAAATUCS 3 KITbKOX pedeHb. ONTHMAaIBLHOO
KUTBKICTIO BBa)KaeThes 3—6 peuens [2, ¢. 126-127; 5, ¢. 75; 7, ¢. 137].

3a3HaunMo, 110 PEYCHHS B MEXax ad3amy MTU(EepeHIIIOITECS 32 CBOIM NMPU3HAYCHHSIM. Tak, y
MONIKAIbHOMY pedeHHi (topic sentence), sike y OLIBIIOCTI BUMAIKIB po3mounHae ab3arm [8, c. 74;
10, c. 54], moBimOMIISETHCS TpeMET OOTOBOPEHHS 1 OKPECIIOETHCA OCHOBHA ines (controlling idea),
SKa PO3KPHUBAETHCS B OONOMINCHUX PEeueHHAX (Supporting sentences) — IUISIXOM HAJaHHS TOSCHEHBb
abo/Ta mpuxnaniB (y BUMIAAl (akTiB, CTATUCTHYHHUX JaHUX, BIACHUX CHOCTepekeHb Tomo). Illomo
3aK104UH020 peuenHs (concluding sentence), siKe MIJCYMOBYE CKa3aHe B a03alli Ta 4acTo € napadgpa3oro
TOIKAJIHHOTO PEUEHHS, TO BOHO BBAXKAEThCA (DaKyJILTATUBHIM CIIEMEHTOM 1 MoKe OyTH BimcyTHIM. [Ipote
HAasIBHICTB 3aKJIFOYHOTO PEUYCHHS CIprsie 3a0e3IeueHHIO IITICHOCTI i 3aBepIlieHoCTi ad3aly [6].

JloTpuMaHHSI OCHOBHUX PEKOMEHALiH 13 HaMCcaHHs 3a3HAYE€HUX BUILE THIIB PEUCHb O3BOJISIE
aBTOpY IMHCEMHOTO TEKCTY 30CEpPEAUTHCS Ha TOJIOBHIM aymii ab3aily, 3a0e3nmednTH TOCHTiIOBHICTH
BUCJIOBJIFOBAHHS Ta BUKJIIOYMTU HEpeJeBaHTHY iH(opMallito. BakinBoro yMOBO Mo0Oy0BH a03ally €
TaKOX JIOIIbHE BUKOPUCTAHHS BIJMOBITHUX 3ac00iB Mik(Pa3oBOro 3B’sA3Ky, MO 3yMOBIIOE
3B’SI3HICTH TEKCTY Ha I[LOMY PiBHI.

HasBHicTs ab3a11iB y TUCEMHOMY TEKCTI Ma€ BEJIMKE 3HAUEHHS SK JJI HOro aBTOpa, TaK 1 IS
anpecara. lllomo aBTOopa, TO 4WiEHYBaHHS TEKCTy Ha a03alu JO3BOJISE JIOTIYHO MMOOYayBaTH
BHCJIOBIIIOBAaHHS, MOCTYNOBO (popMyIroroun imei Ta po3BHBarOuM iX B OKpeMHX ad3amax, i TaKuM
YUHOM 3IIHCHUTH Oa’kKaHWU BIUIMB Ha agpecara. 3 TOYKH 30py OCTAHHBOTO IPABWIIBHHHA PO3ITOMIIT
TEKCTy Ha ab3a1y 3HaYHO MOJIETIIYE HOTO CIPUIHSTTS.
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Ha sxanp, K TOKazye TpakTHKa, 3HAYHWH BIJICOTOK CTYIIEHTIB HE pO3yMi€ poii ab3aiy sk
CTPYKTYpHOI OIWHHMLI NHCEMHOTO TEKCTy i TPH CTBOPEHHI BJIaCHUX BHCJIOBIIOBaHb HAaBITh HE
HAMararoThCsl PO3MOAUIATH iX Ha alzamu. Tak, y Mexax eKCIepUMEHTaJIbHOIO HAaBYAHHS HAIMCAaHHS
peleHsii Ha XyI0XKHI TBOPH, sike OyJio MpoBeaeHO B XapKiBCbKOMY HalliOHAJILHOMY TEIarorivHOMY
yuiBepcuteTi iMeHi ['. C. CkoBopoam, 3a pe3ysibTaTaMH TepeeKCIePUMEHTAIBHOTO 3pi3y JIUIIe
38,5% cryzaeHTiB oTpuMany Oanu 3a KPUTEPieM «JIOTTYHUHA MOPsAOK ab3awiBy» (y OLNBLIOCTI TEKCTIB
po3moaia Ha ab3aru OyB BimcyTHIM). CTOCOBHO CMHCIIOBOI i CTPYKTYPHOI ITITICHOCTI a03alliB, TO JIAIIE
B 35,4 % poOiT OyJ0 BUCIIOBICHO TIILKW OJHY TOJOBHY AyMKy B a6zami. llle meHme crymeHTiB
(24,6 %) mpomeMOHCTpPYBaIK 3HAHHA PO Te, Mo ad3all CKIaJa€eThes 3 3—6 pedeHb Ta MOBUHEH MaTH
TONIKAJTBFHUHN JTAHITIOXKOK [3, ¢. 156].

Ha nHamy myMmky, Take irHOpyBaHHS CTYICHTaMH TOHSTTS a03aily 3yMOBIIOETHCS TEperyciMm
HecopMOBaHICTIO BMiHb MTOOYIOBH L€l CTPYKTYPHOI OJUHHUII TEKCTY, a came:

e  yMiHHS HalnMCaHHS TOMIKAJIBFHOTO PEUCHHS;

e yMiHHA MOOYJIOBM TOMIKAJIBFHOTO JIAHIIOXKKA, SIKMH 3a0e3rnedye HiTiCHICTh, MOCHIiIOBHICTD

BUCJIOBJIIOBAHHS Ta BiTHOCHY 3aBEpIICHICTH ab3alty;

e  yMiHHA HalMCaHHSA 3aKII0YHOIO PEUYCHHS;

e yMiHHA 3a0e3MeueHHs 3B’SI3HOCTI TEKCTy Ha piBHI a03amy (3a paxyHOK JEKCHIHOL
MOBTOPHOCTI, JOIUIBHOTO BUKOPUCTAHHS 3aiMEHHHUKIB, 3’ €JHYBAILHUX CIIB 1 apalielbHUX
KOHCTPYKLIiH).

dopMyBaHHS 3a3HaYCHUX YMiHb BUMAarae opradizamii LizecnpsMoBaHoi poOOTH 3 HAMCaHHSI
ab3amiB Ha 0a3i cremiagbHO Po3polOiieHuX Brpas. [Ipu 1mboMy e(hEeKTHBHICTH MEBHOI TPYIH BIPAB
BU3HAYAETHCS ypaXyBaHHSM OCHOBHUX TEOPETUYHUX BiJIOMOCTEH CTOCOBHO THIMIB ab3aily, MPUHIUITIB
o0y T0BH, & TAKOXK (PYHKIIOHATEHO-CMUCIIOBUX THIIIB IIHCHMA.

BiamoBimHO 10 MiCIIS Ta poJji B MeKaX MUCEMHOTO TEKCTY PO3Pi3HSIIOTH Taki THIH ab3alliB, K
ecmynuuii (introductory), 3axmounuu (concluding), nepexionuti (transitional) Ta memamuynuil
(topical/body paragraph). Ilpu ubOMy OCTaHHIN THI MEepeBakae KibKICHO, ajpke caMe TeMaTUYHi
ab3aluy CTaHOBJIATH OCHOBHY YAacTHHY INHCEMHOTO TEKCTY Ta MICTATb PO3BUTOK TOJIOBHUX imei
[8, c. 71, 105-110]. Koxxuwit 13 3a3Ha4€HNX TUMIB Ma€ CBOIO crelniky, Ky HEOOX1THO BPaxOBYBaTH TPH
HaBYaHHI HanucaHHs ab3aiy. My BBa)kaemo, IO TPYHTOBHE JOCTIIKEHHS ClIeHU]iKu MOOYI0BH Pi3HUX
TUITIB ab3aIliB Ta po3poOKa BiIMOBITHUX 3aBIaHb BUXOMATH 32 MEXI OJHIET CTATTi, OTXKe, B Iii myOTiKarrii
Oyze PO3TIITHYTO OCOOJIMBOCTI HAITMCAHHS OHOTO i3 3a3HAUCHUX THIIB a03aIly, a caMe TEMaTHIHOTO.

BusHavanbpHy ponb y 3a0esnedeHHi eeKTHBHOCTI ab3ally IIoJ0 PO3BUTKY KOHKpETHOI imei
rpa€ JOTiyHa MOCTiIOBHICTh peueHb. Y METOAUYHIN JiTepaTypi OMMcaHo pi3HI MPUHIUIK NOOYIOBU
TEeMaTUIHUX a03aliB, MPOBITHUMH 3 SAKUX € TaKi: 3@ XPOHONOZIE0, 3d HNPOCMOPOBUMU
XapaxmepucmuKramiL, 8i0 3a2anbH020 00 KOHKPEMHO20, 8i0 KOHKDEMHO20 00 3a2anibH020, 8i0 HaMeHul
00 Haubinbw axcaueoi iHghopmayii, 6i0 npobaemu 0o ii eupiwenns [8, c. 88]. Bubip mpunIumy
opraHizamii pe4eHb y TeMaTHYHHX al3alax 3yMOBIIOETHCS >KaHPOM, OO SKOTO HaJeKUTh TEKCT, 1
3MICTOM KOHKPETHOTO a03aiy, OJHaK HAWIIONTUPEHIIINM BBaKAETHCS MPSMYBAaHHS BiJl 3aTJIBHOTO JI0
KOHKpeTHOTO [8, c. 89]. Lleli mpuHIMI, Ha HaIly TyMKY, HAHCKIaJHIIINM 13 TOUYKH 30py (GopMyBaHHS
NHCEMHOI KOMIIETEHTHOCTI, a/pke, sSK IOKa3ald pPe3yJbTaTH 3a3HAYEHOI'0 BHUILNE EKCIEPHUMEHTY,
PO3pI3HEHHS 3arajbHOTO0 Ta KOHKPETHOTO € MPOOJIEMATHYHUM JUIsA 0aratboX CTYACHTIB. YTIM came
3JATHICTh aBTOpa MPSMYBATH BiJ y3arajlbHEHb O KOHKPETHUKH Ta HAaBIAKW BOAYAETHCS OJHIEIO 3
nepeayMoB 3a0e3MedeHHs €PeKTUBHOCTI TMCEMHOTO BHCIOBIIOBaHHS [§, ¢. 78]. YV nboMy BinHOLICHH]
aKTyanbHOCTI HaOyBae (hOpMyBaHHS BMiHb HAaIMCAHHS TOMIKAIFHOTO Ta 3aKIIOYHOIO PEYCHb, a TAKOXK
MOOY/I0OBH TOIIKAJIBLHOTO JIAHIFXKKA 3a JOIMOMOIOI0 JIONIOMDKHUX peueHb. 3 OISy Ha BHIIECKAa3aHE, B
MesKax i€l myOiKallii 30cepeMMo yBary Ha oprasi3atii MaTepiany Bill 3araJlbHOTO IO KOHKPETHOTO.

[Ipunnun noOynoBu ab3amy 3yMOBIIOE (YHKLIOHATBHO-CMHCIOBUI THII IMHCBMA: ONUC,
HOBIOOMAEHHS/PO3N08IOb, MIPKYEaHHs TOIO. Tak, 3a3Ha4eHHs IPOCTOPOBUX XapPAKTEPUCTHK € OIHUCOM
SKOTOCh 00’€KTa, TiepeKa3 MOAIi y XPOHOJIOTIYHOMY HOPSIIKY CTAHOBUTH PO3IOBI/b, MOIIYK IIISXIiB
JUIS BUpIMIEHHS Tpobnemu mnepenbavae MipkyBaHHs. [llogo mpsmyBaHHS Bixg 3arajabHOrO 10
KOHKPETHOTO, TO, 3BaKAIOYM HA IMOIIMPEHICTh IHOTO MPUHITUITY MOOYIOBH ad3aiy, BiH MOXe OyTH
pealizoBaHuil K y MeXax OIHCY, TaK i MiJl 4ac po3MoBiai a00 MipKyBaHHSI.

BusHaueHHS CyTHOCTI MOHATTA TEMaTHYHOTo ad3aiy, 0ocoONMBOCTel Horo 3micty Ta OynoBH, a
TaKOX YMiHb, SIKi 320€3MeUyIOTh UTICHICT i€l CTPYKTYpHOI OAMHUII TEKCTY, JIOTIYHICTb 1 3B’ SI3HICTH
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BUCIIOBITIOBAHHS, YTBOPIOE MIATPYHTS Uil PO3POOKH T'PYIH BIIPAB Ui HABYAHHS CTYICHTIB MOBHHX
CHeIialbHOCTEH HamucaHHA a03ally aHTIiHChKOI MOBOK. B Mexax i€l rpynu BmpaBu Oyze
BIIOPSIIKOBAHO BIAIOBITHO IO KOHKPETHHX YMiHb ITOOyIOBM ab3amy (3a3HaueHUX BHINIE) Ta
pO3TalIoOBaHO 3 YpaxyBaHHSIM OCHOBHHUX METOJUYHHMX PEKOMEHIAINW: Bif peyenmugnux depes
peyenmueHo-penpoOyKmueHi 10 npodyKmueHux, o BigoOpaxae JIOTIYHY MOCHIJOBHICTh 3aCBOEHHS
MaTepiany: CIPUHHATTS — BIANPALIOBAHHS — BINbHE BXXKUBAHHS, Bl HOGHICMIO KepOBAHUX 3aBJIaHb,
pO3paxoBaHUX Ha HAJaHHSA CTYJCHTAMH KOHKPETHUX, TMepeq0adeHnuX BHKJIAAaYeM «BIPHUX»
BIIIMIOBi/IEH, Yepe3 uacmko6o Kepoeaui IO 3aBIAHb 13 MIHIMATbHUM CMYNEHeM Kepy8aHuHs, SIKi Ha
BiIMiHY BiJl TOTIEpEHIX HE MICTITH OIMOpP Ta MepeAdavyaroTh MPOYyKYBaHHS CTyIEHTAMH CAMOCTIHHUX
BHCJIOBJIIOBAaHb, TPOSB iXHBOI TBOPYOCTI Ta IHAWUBIMYaNBHOCTI; BIIl NAPHUX/2PYNO6UX BIIPAB, IO
CTBOPIOIOTH OUTBIN CHIPHUSITIMBI YMOBH Ui TBOPYOCTI, IO iHOUBIOYAIbHUX BIIPAB, BUKOHAHHS SKHX
BUMAarae BiJ] CTYJCHTIB OUIBIIOI CAMOCTIHOCTI Ta TOTOBHOCTI OpaTtu Ha cebe BiAMOBIAAIBHICTH 3a
oTpuMaHuii pe3ynstar. [llogo cryneHs komynikamueHocmi BOPaB, TO BPAXOBYIOUH MPHUPOIY MHChMa
SK BHIY MOBJIEHHEBOI NiSUIBHOCTI, BBa)KAEMO 3a JOIJIbHE MPONOHYBAaTH CTYJEHTAM BIIPABH, SKi
MaroTh KOMYHIKaTHBHY CHPSMOBAHICTh i mependavyaroTh 3[iMCHEHHS CIUIKYyBaHHS. 3 iHIIOrO OOKY,
3Ba)XKAalOUHM Ha BIAHOCHY OOMEXEHICTh IHCEMHOI MisNTHOCTI CTYACHTIB yMOBaMHU HAaBYaJIEHOTO
TIPOIIECY, MU TPUITYCKAEMO, IO OIITBITICTE 3aBIaHb OY/Ie MaTH YMOBHO-KOMYHIKAMUBHUI XapaKTep.
OTxe, MPONIOHYEMO TaKy T'pyITy BIIPaB.
Brpasu nist po3BUTKY BMiHHSI HAITUCAHHS TOMIKAIIEHOTO PEYCHHS:
Bmpasa No 1.

Tun BnpaBu: pelienTuBHA, yMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, TIOBHICTIO KEPOBaHa, ITapHA.

Bujx BipaBu: aHaii3z TEKCTY.

Merta: po3BHHYTH BMiHHS pO3Mi3HABAHHS TOIIKAJILHOTO PEUEHHS Ta PO3YMIiHHS HOTO (YHKIIII B
MeXxax abzairy.

Task: In pairs read the paragraph given below and underline the sentence that contains its main
idea (the topic sentence). Give your reasons.

Broadly speaking, there are two educational systems in the United Kingdom: one covering
England, Wales and Northern Ireland and the other in Scotland. The two systems have different
emphases. Traditionally the English, Welsh and Northern Irish systems have emphasized depth of
education whereas the Scottish system has emphasized breadth. Thus English, Welsh and Northern
Irish students tend to sit a small number of more advanced examinations and Scottish students tend to
sit a larger number of less advanced examinations. It should be noted that local English practice can
vary from this general picture although across Scotland the system is well nigh universal [11].

Bmpasa No 2.

Tun BOpaBu: pelCNTUBHO-PENPOIYKTUBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, YACTKOBO KEPOBaHa, TIapHa.

Bun BnpaBu: tpancdopmailis 3pa3ka MOBICHHS.

MeTta: po3BUHYTH BMiHHS HAIIICAHHSI TOIIKAJIBHOTO PEUCHHSI.

Task: The topic sentence states what the paragraph will be about and conveys the main idea. In
the paragraph given below the topic sentence is too general to properly perform its function. Rewrite
this sentence, making it more specific and ensuring that it fits the supporting sentences. Work in pairs.

Learning a foreign language is a lengthy and complicated process. For teachers of English as a
foreign language, the question is, “How can we incorporate cultural knowledge and understanding
within the context of our English language classes?” Simply having an acquaintance with the
grammar, syntax, phonetics, and some of the social conventions associated with English will not give
learners real insights into the nuances of the daily lives of the people whose language they hope to
speak. Increasingly, language teachers are recognizing the need to incorporate sociocultural factors
into their classrooms; however, there is a lack of consensus on how to introduce cultural elements into
the lessons.

Compare your topic sentence with the author’s one: It could be argued that an integral part of
learning a foreign language is acquiring some familiarity with the culture associated with it [12].

Bnpasa Ne 3.

Tun BOpaBHM: pEUENTHBHO-TPOMYKTUBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, MiHIMaJbHO KEpOBaHa,
IHAWBITyallbHA.

Buja BnpaBu: HanvcaHHs TOMIKAIBHOTO PEYCHHSI.
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Mera: po3BUHYTH BMIHHS HalUCAHHS TOIMIKAIBHOTO PEUCHHSI.

Task: The paragraphs given below [13] lack the topic sentences. Think of an appropriate one
for each paragraph and write them in the spaces provided.

Implementing tablets in schools requires purchasing hardware (the tablet) and software (the
textbooks), building new wi-fi infrastructure, and training teachers and administrators how to use the
technology. Implementation costs for e-textbooks on iPad tablets are 552% higher than new print
textbooks in an average high school. Lee Wilson, a prominent education marketing expert, estimated
the annual cost per student per class with tablets to be $71.55 vs. $14.26 for print textbooks.

Students may pay attention to apps, email, games, and websites instead of their teachers. 87 %
of teachers believe that today’s digital technologies are creating an easily distracted generation with
short attention spans. Four-fifths of students aged 8 — 18 multitask while using digital media.

The brain interprets printed and digital text in different ways, and people generally read digital
text 20—30% slower than print. According to Pulitzer Prize winning technology writer Nicholas Carr,
peer-reviewed studies show that reading hyper-linked text may increase the brain's «cognitive loady,
lowering the ability to process, store, and retain information, or translate the new material into
conceptual knowledge.

Compare your topic sentences with the original ones:

Using tablets is more expensive than using print textbooks.

Tablets have too many distractions for classroom use.

People who read print text comprehend more, remember more, and learn more than those
who read digital text.

BrpaBu panst po3BUTKY BMiHHS TOOYIOBH TOIKAJIBHOTO JIAHIIOXKKA, IO 3a0e3mneuye
IUTICHICT, IOCIITIOBHICTH BUCJIOBIIOBAHHS Ta BiTHOCHY 3aBepIIeHICTh ab3airy:

Bnpasa Ne 4

Tun BOpaBu: perenTUBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, MIOBHICTIO KEPOBaHa, FPyIOBa.

Buja BnpaBu: aHani3 TeKCTy.

MeTta: po3BHHYTH BMIHHS pO3Mi3HABAHHSA JOMOMDKHHX PEUYEHB 1 PO3YMIHHSA IXHIX (QYHKITIH
CTOCOBHO TOMIKAJILHOT'O PEYEHHS.

Task: In groups of 3—4 reread the paragraphs in Tasks 1-3 and analyse the way the supporting
sentences interact with the topic sentence. Say whether the supporting sentences provide an
explanation, an example, or both.

Brpasa Ne 5.

Tun BOpaBH: pElENTHUBHO-PENPOIYKTUBHA, YMOBHO-KOMYHIKATHBHA, YaCTKOBO KEpOBaHA,
rpymoBa.

Buja BnpaBu: 3aBepiieHHs 3pa3Ka MOBIICHHSI.

MeTta: po3BUHYTH BMiHHS MOOY/IOBU TOMIKAILHOTO JIAHITOXKKA.

Task: The topic sentences below (the underlined ones) do not get enough development. Make
the paragraphs complete by adding 2 or 3 supporting sentences. Try to provide an example where
there is an explanation or vice versa. Work in groups of 3—4.

. Online communication doesn’t give us a full picture of the person we are communicating with.

In their posts people tend to mention only the highlights of their lives leaving out mundane or

embarrassing details.

. Social networking poses obvious dangers. It is hardly surprising as we do not always know who
we communicate with.
. Communicating online can easily become an addiction. I have an acquaintance that can’t make

an important decision without first discussing the issue in question with the readers of her blog.

Brpasa Ne 6.
Tun BOpaBH: PENENTHBHO-NIPOAYKTHBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTWBHA, MiHIMaJbHO KepOBaHa,
IHIUBITyalbHA.
Buja BnpaBu: HanvcaHHs JOTTOMIXKHHUX PEUCHb.
Meta: po3BUHYTH BMiHHS TOOYIOBH TOMIKAJIFHOTO JIAHIIIOMKKA.
Task: For each of the following topic sentences write the supporting ones (3—4 sentences)
providing explanations, examples, or both:
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o Assessment is an essential part of the learning process.
o Giving money as a present means taking the easy way out.
o The key to achieving one’s aims is an unshakeable belief in oneself.

BrpaBu 715t po3BUTKY BMiHHS HAaITMCAHHS 3aKJIIOYHOTO PEUCHHS:

Bmpasa No 7.

Tun BnpaBu: pelenTrBHA, yMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, TIOBHICTIO KEpOBaHa, IapHa.

Bupa BnpaBu: aHaii3 TEKCTY.

Mera: po3BUHYTH BMiHHS PO3Ii3HABAHHS 3aKIIFOYHOTO PEUSHHS Ta PO3YMIiHHS HOTo (YHKII B
MeXax abzairy.

Task: In pairs read the following paragraph paying special attention to the concluding
sentence. Analyse the way it interrelates with the topic sentence and the supporting ones.

Some informative and persuasive paragraphs reveal the supporting details before the main
idea. The topic sentence, therefore, comes at the end of a paragraph. This approach is particularly
effective for building suspense and for dramatic effect. This arrangement forces readers to move
through all the details before encountering the organizing effect of a main idea [14, c. 75].

Bnpasa Ne 8.

Tun BHpaBM: peUENTHBHA-NIPOAYKTUBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, MiHIMaJbHO KEpOBaHa,
napHa.

Buj BnpaBu: HaNMCaHHS 3aKITIOYHOTO PEUCHHS.

Meta: po3BUHYTH BMiHHS HallICAHHSI 3aKJIIOYHOTO PEYCHHSI.

Task: The concluding sentence that sums up the supporting details and restates the main idea
presented in the topic sentence is an optional feature of a paragraph. It is worth considering when the
writer gets a feeling that the ending is too abrupt and the main point needs reinforcing.

In pairs look through the paragraphs in Task 3. Choose one that you think could benefit from a
concluding sentence. Suggest an alternative ending.

Bmpasa Ne 9.

Tun BHpaBM: pelUeNTHBHA-NPOAYKTUBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHAa, MiHIMalbHO KEpOBaHa,
IHAMBITyallbHa.

Buj BnpaBH: HaNMCaHHS 3aKITIOYHOTO PEUCHHS.

MeTta: po3BUHYTH BMiHHS HallFICaHHSI 3aKJIIOYHOTO PEUCHHSI.

Task: Look through the paragraphs you wrote in Task 6. Wrap each one up with an appropriate
concluding sentence.

BripaBu st po3BUTKY BMiHHS 3a0e3neueHHs 3B’ I3HOCTI TEKCTY Ha piBHI ab3alry:

Bmpasa Ne 10.

Tun BnpaBu: pelieNTHBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, TOBHICTIO KEPOBaHa, IPYIIOBa.

Bua BnpaBu: aHami3 TEKCTy.

Meta: po3BUHYTH BMiHHS pO3Mi3HABAaHHSA NPUHOMIB 3a0e3MeueHHs 3B’ A3HOCTI TEKCTY.

Task: In groups of 3—4 take another look at the paragraphs given in the previous tasks and try to
identify different techniques of achieving coherence — continuity, a smooth connection between the
sentences.

Note: the basic techniques of coherence are:
effective use of transitional expressions;
effective use of pronouns;
repetition of key words (and their synonyms):
effective use of parallel structures.

Brpasa No 11.

Tun BOpaBM: pElENTHBHO-PENPOAYKTUBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA, YacTKOBO KepOBaHa,

napHa.

Bun BnpaBu: TpanchopMariis 3pazka MOBICHHSI.

Merta: po3BHHYTH BMIHHS B)KUBAaHHSI IPUHOMIB 3a0€3TIeUCHHS 3B’ I3HOCTI TEKCTY.

Task: Work in pairs. Swap the paragraphs you wrote in Tasks 6 and 9. Study them carefully to
determine the degree of coherence and to identify the techniques used for this purpose. Suggest
improvements and make the corresponding changes (2—3 suggestions per paragraph).
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Bmpasa Ne 12.

Tun BupaBu: NPOAyKTHBHA, KOMYHIKaTHBHA, YaCTKOBO KEpPOBaHa, IPYIOBa.

Buja BnpaBu: HanvcaHHs ab3aily.

Mera: po3BUHYTH BMIHHS TIOOY/I0BH a03airy.

Task: You are going to have a group discussion on blogging. Prepare for the discussion by
writing a paragraph (3—6 sentences) about the advantages (Team A) and disadvantages (Team B) of
keeping one’s own blog.

Bmpasa Ne 13.

Tun BOpaBu: NpOAYKTUBHA, KOMyHIKaTHBHA, MiHIMAJILHO KEpOBaHa, iHAWBIIyallbHa.

Buna BnpaBu: HanrcaHHs ab3aily.

Mera: po3BUHYTH BMIHHS TIO0Y/10BH a03airy.

Task: One of the websites you frequently browse called “Talking Gadgets” holds weekly online
discussions inviting contributions from the users. This week’s discussion is entitled “Unnecessary
Inventions”. Write a paragraph (3—6 sentences) about a device that you think needn’t have been
invented.

Bopaga Ne 14.

Tun BOpaBu: MPOayKTHBHA, KOMYHIKaTHBHA, MiHIMAaJIbHO KEPOBaHa, IHIMBIAyaIbHA.

Buja BnpaBu: HanrcaHHs a03aily.

Meta: po3BuHYTH BMiHHS 0Oy 10BH ab3alty.

Task: Now that you have had some practice in writing paragraphs you can share your
impressions about the challenges one may face at this stage of creating a text. Express your thoughts in
a paragraph (3—6 sentences).

Sx 06aumMo, BUKOHAaHHS PO3pOOJIEHOI Tpymu BIpaB Nepeadavyae MOCTYNMOBUH TMepexil Bix
HaIMCaHHSI OKPEMHUX PEUeHbB J0 MOOYIOBHU ad3ally SK CTPYKTYpHOI OMWHUII TeKCTY. BimmparsoByrodn
NPOJAYKYBaHHS pI3HMX 3a CBOIM NPU3HAYCHHSIM THUMIIB pEYEHb (TOMIKAIBHOTO, IOMOMIKHHUX,
3aKIIIOYHOT0), CTYICHTH MAIOTh 3MOTY 30CEPEAUTHCS HA BIACTHBOCTSX KOXKHOTO 3 HHX, YCBIJIOMHTH
iXHIO pOJIb y M&Xax ad3aIy Ta JOCTIINTH IUBIXU iXHBOT B3aeMoii. KpiM Toro, mociioBHE 3pocTaHHs
00CATY TEKCTYy, IO MPOAYKYEThCS, Ma€ OYCBUIHI MEpPeBard i B ICHUXOJOTIYHOMY aCIeKTI, alke
3aBOaHHs C(OPMYJIOBATH PEUYCHHS € MEHII CTPECOBHM, HiXK 3aBAaHHs], L0 IMOJSATae y HamMcaHHI
3aBepIIeHOTO ad3airy. Bce 1e cTBoproe CIpHUATINBI YMOBH TSI (POPMYBAHHS 1 PO3BUTKY 3a3HAUCHHUX
BHUIIE BMiHb HallMCaHHS ad3aIry.

Po3pobnena rpymna BopaB cnpsMoBaHa Ha MOOYIOBY TeMaTHUHHMX a03aliB, IO CKJIAAAIOTh
OCHOBHY YaCTHHY MHUCEMHOTO TEKCTy. BUBUEHHS OCOONUBOCTEH IHIIMX THIB ad3amy (BCTYITHOTO,
3aKJIIOYHOTO, TIEPEXiAHOT0) Ta Po3poOKa BIAMOBIMHWX 3aBIaHb BU3HAYAIOTH HAMPSMH ITOATBIIOTO
JOCTIKEHHS Tpo0ieMu (opMyBaHHS aHTJIOMOBHOT KOMIICTCHTHOCTI B TTUCHMI.
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VAK —371.333:811.111

P. I. BIKOBI1Y
TPYAHOIIII AYAIFOBAHHA AHTAOMOBHHNX TEAEHOBHH

Hagedeno xopomkuili 02140 0cHOHUX O00CNIOJHCeHb 3 NpoOIeMU HABYAHHA aYOil08AHHA HA OCHOGI
aydio- ma sideomamepiany. Busnaueno o06’ekmusni ma cy6’eKmueHi mpyoHOwyi CNPpUtiHAMMA HA CAYX
inwomosnozo mexcmy. Ilpeocmagneno pe3yiomamu ORUMYGAHHSA, NPOGEOEHO20 ceped CMYOeHmi8 U020
HABYANLHO20 3AKAA0Y WO0O0 MPYOHOWI8, 3 AKUMU 60HU CMUKAIOMbCA NPU NPOCIYX08aHHI/Mepe2andi
inpopmayitinux npoepam aHeiiCbKo M06010. 3anponoHOBAHO HOMUPU 2pynu 00 €EKMUBHUX MPYOHOULIE
ayo0ilo8aHHA AH2IOMOBHUX MENIeHOBUH. a) NO8 A3AHUX 3i 3micmom aydiomexcmy, 6) H08 A3aHUX 3 MOBHOIO
@opmoio; 8) nos’A3anux 3 KOMROIUYIUHO-CMUCTIOB0I0 CIMPYKINYPOIO ayOiomeKcmy, 2) o8 A3anHux 3 yMosamu
npeo si6NeHHsT AHSIOMOBHUX THQOPpMAYitiHUX Ccrodcemis. Busznaueni mpyonowi posensiHymo na npuxiadi
ingpopmayiinozo nosioomnenus menexanaiy CNN.

Knrwouoei cnosa: anenomosni meieHosuHy, onumysanisi, 00 €KmugHi mpyoHowi, cyd eKmueHi mpyoHouyi.
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